
 

В место, которое прибыл Каллис, было поместьем герцога Грина, нынешнего премьер-
министра страны. Он сразу же направился сюда, когда получил информацию о том, что герцог
ежедневно устраивает банкеты. 

 

Когда герцога Грина, уведомили что Каллис Фолл стоит у порога его особняка, то он был
удивлен, и поспешил его встретить: 

 

- О, Герцог Фолл! Не думал, что вы посетите, мой скромный дом, прошу вас! Входите!

 

Глядя на обстановку, первое, что пришло в голову Каллиса - это растрата средств. Но
поскольку, он проводил расследование, то сделал вид, что похвалил за убранство и красоту.

 

- Ха-ха, я всегда рад вашему визиту, герцог Фолл. Кстати, а где ваша жена и дочка, разве они
не приехали с вами?

 

- Полагаю, ваша дочь в этом случае поступила очень благоразумно. Хотелось бы, чтобы и мой
сын был таким же. Он такой глупый, что я уже не знаю что делать...

 

Каллис был удивлен, услышав, как герцог назвал своего сына глупым. Подобные отношения в
его глазах были противны, но на данный момент он просто стиснул зубы, и кое-как выдавил
улыбку.

 

- Насколько я помню, вашему сыну столько же, сколько лет моей дочери, верно? Если он
захочет, пусть приходит к нам в гости.



 

- Спасибо за столь замечательное предложение! Мы как-нибудь постараемся посетить вас, и...
Кстати, вы уже решили вопрос о помолвке вашей дочери? 

 

Спросил герцог Грин, с хитрым и жадным взглядом.

 

(Кажется, он хочет выведать то, как прошла встреча с Королем. Возможно он где-то услышал,
что Король хочет договориться о помолвке Лорье и Клео. ) - подумал Каллис.

 

К слову о личной жизни герцога, у него был только один сын от законной жены, которая уже
умерла. Также, были сведения, что его любовница родила ещё одного наследника.

 

Хоть они оба были герцогами, влияние их домов отличались друг от друга. Это объяснило
желание герцога Грина заполучить Лорье... Но Каллис ни за что на свете не отдал бы свою
дочь этому человеку. Даже просто взглянув на него, Каллис смог с легкостью определить, что
в семье этого человека Лорье будет несчастлива.

 

Каллис немного задумался об этом и конечно же он не говорил все свои мысли вслух. Сделав
горькое выражение лица, он ответил герцогу Грину:

 

- Честно говоря, пока ещё нет. Но, мне бы хотелось найти достойного жениха для дочери. 

 

- Хе-хе, вот как...?

 



Каллис испытывал к герцогу Грину только негативные эмоции, когда он, так ехидно смеялся.
Это был первый раз, когда Каллис встретил человека, от которого так веяло неприятными
чувствами. Он считал, что у этого человека не было такта, а также достоинства дворян.

 

Каллису не нравились родители, которые относились к своим детям плохо, делая их
несчастными. Этот человек перед ним был таким же, он относился к родному сыну как к
материальной ценности. Он настолько источал чувство отвращения, что Каллис еле
сдерживался. 

 

Пока Каллис сдерживал раздражение, к нему опять обратился герцог Грин, и начал
спрашивать его обо всём.

 

- И ещё, герцог Фолл, я слышал, что вы умеете готовить невероятные сладости. Хотелось бы
узнать, откуда вы этому научились, и как их готовить. Здесь думаю будет не удобно... Прошу
вас пойдемте, присядем в банкетном зале.

 

Чтобы не стоять у прихожей, герцог Грин, повел Каллиса, в банкетный зал, где накрыли столы
с различными дорогими блюдами, кроме Каллиса, тут уже были другие дворяне, которые
поприветствовали его, как только он вошел в зал. 

 

Ответив на приветствия Каллис только сел на экстравагантное кресло, как тут же принесли
различные алкогольные напитки.

 

Герцог Грин подсел поближе к Каллису, и они начали вместе пускать по рюмочке, обсуждая
друг с другом разные вопросы. 

 

Каллис приехал сюда для расследования а также проверить обстановку в доме Грина, однако



теперь ему приходилось выпивать вместе с ним и с дворянами... После некоторого времени,
Каллис настолько вымотался от разговоров, что решил выйти ненадолго на улицу и подышать
свежим воздухом...
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